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·a en las Religiosas de Loudun, de 
era fama permaoe~t . do Era fama' digo , que 
la posesion qu~ habianll pa~~:igi~sas ( no sé si de todas, 
-~n la~ manos e aque ,~sel tiem o que se habian libra-
o solo de algun~s) de~~bian quedado estampados ciertos 
do di! la poseswn ' . a más se borraban. En quanto 
caracteres _sagrados'. que J e tuvo fundamento la voz, 
a. la Supenoia, es ci_erto _qude Monsieur de Monconis, 
.porque sobre el. t~sumEn:~io Menagio ' ambos testigos 
hay el del Docusim? g ocu• 

• un uc no con entera certeza, que M!g• 
4 Dite el Aotor, que-si_go, a ~ de Loudun a quien Grand,er 

non, Canonigo de la _Iglesia Co!~1:t:as10n de babe~ vencido al Cabil
habil soberviamente rnsulr1clo, que Mignon era Procurador, 
-do de ar,uella_ !glcsi-a en i:;e 1!ei~~st:n de las Ursulinas (~e~ia el ofi
fue quien urd,o el enredo d" . d l que con venia al serv1c10 de D10s 
-cío de Director suyo) persua ten o ª~. ar de la Iglesia, y del mundo ! 
usar de aquel estratagen:ia '· Pª~\ª'~; añadía el cebo del interés tem
aqud escandaloso Ecles1asucob, q y pobre diciendolas, que usando 

e ue esta a mu ' e Y• poral del onvento, q . . l piedad en aquella l:lusura. 
de aquel arbitrio, llo~erta hm:~as ª dominado del odio de Grandiu, 
no hallo ~ificultad,_ ~1 e~ que n:g::t:~e unas pobres Monj_as, que no 
fuese rapaz de tal intqu~dad' a 1 conciencia con otros OJOS, que los 
veían las cosas pertenecientes lid~ el embuste. 
<le rn Director' cr~yesen ser . en de la Fabula' supieron aprov~ 

e Fuese este' u otro el ord1g ' s enem·1r.-os de Grandier. Empezo 
, M" y los ema º v ·11 <h:arse de ella ignon '· ' luego al Cura de un J agc . M1gnon. agrego a exord1..ir el mismo ; a ro osito para su intento ' por ser 

~e::ino' l!am:ido Barré ' sugedo p spconcucrieron otros dos aliados 
· · nce · Y espue · t n un hypocrna ign_ora ' de Grand1er. Entraron Juntamen e e_ 

de alirnnos enemigos ocu!tos . hachas de educacion. A los pn-
u l M J3S sets mue H h" la Co:nedia con as on d que Grandier era ec ice-

. . es respon ieMn ' Di i..¡ mt.!ros conjuros' un:im_m h b. 1 entrado en ellas lo, a.., os. 
10 , y que por malefic1~ s~y~ d ~e

1
~~s enemigos de Grandier esforzó 

Co· rió lavo~; Y la mahr:ni¡la f cil obtener del Vulgo. Era 
• eJantes casos es " , · 

la crc: ncia' que en ~em stura. Los Diab,os caian en vanas 
-vis\bl<! p9r ~11 cam11~os la if~f:s las respuestas que dieron a algunas 
int0n<eqüenc1as. Hallose ser . tru·1das antes por algunos de los 

· E l L t'n aunque ms 
Preguntas. n e ª 1 ' , 0 pocos solecismos, Y voces , que • ronnnc1aron n · -m,~mos r xorc1stas, p ' unta la respuesta sugenJa para 
.no eran del caso ' dar.do a unJa preg d,, la¡ Endemoniadas: Quo pact& 
<>tra. Por cxem~lo: Preg1.mta a una w ÍIJ· 
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oculares; aunque la impostura solo la descifró · la saga
cidad del primero. Vamos a lo que dice Moaconis. Este 
deseoso de examinar el voceado P,rodigio, habiendo

1
pa~ 

seado a Loudun ., fue al Convento, y pidió visita a la 
Superiora. Luego tuvo motivo para sospechar algun 
fraude, porque la Prelada tardó una buena media hora 
en baxar al Locutorio. Yá que, Heg6, despnes de cum
plir con las urbanidade~ de l? entrada, tocó Monconis 1; 
materia,, y le pidió J~ mostrase l~s , c~racteres., ~Úe reñia' 

es-

4ngreuui ert Diemon? Respondió : Duplex. Algunas veces confesaban 
los Di~bl()s su ignorancia,~espondiendo a las preguntas, que les hacía 
uno, ll otro sugeto autorizado de los que estaban presentes , t1escio. 
.Quando s_e J~s apuraba s~bre que dixesen en Griego, ó en Hebreo la 
~~z que s1gmfica ba tal, o tal cosa, la respuesta , que habia de preven
c1on, era: ¡ O nim;a curfositat! ó fingir que el diablo se retiraba en 
aquel momento. l'n .Escocés preguntó a la Superiora cómo se llamaba 
en len¿;ua Es<;c.cesa el agua? Respondió: Nimia curiositat · añadiendo 
luego : Deru non volo. Sucedió e_n una oca~!on entrar un Gato negro 
en la quadr~ donde se estaba con Jurando. D1xeron los Exorcistas, que 
era Demonio en figura de Gato. Sobre este supuesto fue conjurado· 
mas luego se supo, que el Gato era domestico del Com•ento y c~ 
nocido de todos los individuos de él. ' 

. 6 En medio de tantas pruebas claras def embuste, la fa ce ion ene-
1n1ga de Grand1er, apoyada de la fatua creencia dd Vulgo, proseguia 
tenazmente en el emrefío de perderle por este medio : de modo que 
yá ª. Grrndier, que al principio hacía bur!a de la _Fabula, la pireció. 
pr~c1so defenderse ; para cuyo efecto recurrió al Obispo de Poitiers su 
_D,oces~~º· Mas éste_, no bien animado hácia Grandier (creo, que ~or 
las nottc1as, que tema de sus malas costumbres), se hizo de la parte 
d~ afuera; lo que movió a Gra_~dier a acudir al Metropolitano Arzo
bispo de B_urdl!os, el ~~al envio a ~oudun un Padre Jesuita, y otro 
del Oratorto, con com1s1on de examinar la materia, ordenando ai mis
Dio tiempo varias diligencias precautorias, para que ningun artificio 
p_udiese obscurecer la verdad. Esto bastó para que el Cura Barré se re
t1rase ~ su Lug~r, Mignon, y los demás ~xorc1stas dexasen et campo, 
Y las ~ndemon1adas cesasen en la afec1ac1on del Diablismo. • 

7. Mas no duró mucho esta calma. Persistiendo siempre fos de 1a 
con1uracion en su deprav~do i~te~to, di_sc11rrieron aplicar la mano po
derosa del Cardenal de R1chel1eu a la ptrd1da de Gran::lier, lo qt1e era 

, lo mismo I que darla por infalible. Fue facil interesar al Card~nal t:n 
, ~~ 
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estampados en la mano. Hizolo ella sin repugnancia. 
En efecto , se veían escri.tos en la espalda de la mand 
izquierda , con letras de color purpúreo , los Sagrados 
Nombres de Jesus , Maria , y Joseph , y el de San Fran• 
cisco de Sales , guardando entre sí el orden debido ; de 
modo, que en la parte mas alta de la mano, hácia los 
dedos estaba escrito Jesus, debaxo Maria, mas abaxo 
Josepb, y finalmente F. de Sales. Dur6 algo la conver
sacion ; y al acabarla, pidiendole de nuevo Monconis la 

ma-

ella, como quien estaba muy de antemano quexoso de Grandier, por 
una disputa de preferencia , que habia tenido con él , no siendo Obis-
po de Luzon, como diximos en el Lugar titado arriba, siguiendo a otro 
Autor, sino siendo Prior de J ousai. A este motivo de irritacion , aña• 
dieron otro mayor al mismo tiempo que dieron cuenta a.l Cardenal de 
la supuesta hechicería de Grandier, y Posesion de las Ursulinas. Había 
salido al público una sangrienta Satira contra el Cardenal, debaxo del 
titulo: La Bella Cordonera. Así inscribe esta Obra Gayot de Pita val, y 
no La Cordonera de Loudun, como la intitulan otros Autores, a quienes 
habíamos seguido antes. Era maltratado en este Escrito el Cardenal so
bre el nacimiento, y sobre comercio impudico con una mugercillt, 
que tenia el oficio expresado; pero con tan leves fundamentos uno, y 
otro, que mas merecía el libelo desprecios , que enojos. Sugµ-ieronle 
al Cardenal los enemigos de Grandier, que este era Autor de la Satyra, 
o por lo menos habia cooperado a ella, no obstante que estaba muy 
mal escrita, y se sabia que Grandier tenia elegante pluma. Deseoso 
aquel Purpurado de la venganza, cometió el examen de la Hechiceria, 
y Posesiona Monsieur de Laubardemont, Relator de Memoriales, muy 
devoto suyo, y alma venal, a quien por tanto solía hacer instrumen• 
to de sus venganzas, quando estas se habian de executar con alguna 
apariencia de orden Judicial. Pasó este Ministro a Loudun , y a vista 
de su comision volvieron a su fingida Diablura llas Monjas, y a su 
exercicio los Exorcistas. Sin embargo de que antes de llegar a esta se
gunda prueba, a persuasion del mismo Mignon, se habían exercitado 
mtlcho la, Religiosas para executar mejor el papel de poseídas, no se 
hizo menos palpable la trampa. La casi ninguna inteligencia del Latin, 
la total ignorancia de otras Lenguas, los ridículos efugios al argumen• 
to, que se les hacia sobre esta ignorancia , las falsedades en que las 
cogieron, siendo preguntadas sobre cosas ocultas, el descubrimiento 
de algunos artificios de que usaron para fingir efectos preternaturales, 
y otras cien cosas , no dexaron duda alguna de la impostura en quan• • . ~ 
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ma~o para verla; ella la alargó n.rbanament 9
1 

mahdad de despedida• de modo que t e, como for. 
ballero' notó, que no'solo el c~lor de fmafdola el Ca
mas caído que al principio . ro e as etras ~staba 
los caracteres se levantaban 'al~o e: partes parec1a que 
garse. Esto le alentó a la osadia, de ra:5:mo~l de despe
la punta de la uña parte de la M de Ma ~uu mente con 
efecto se separó , de lo que la Prel d ria , Ja qual en 
cho; pero el Monsieur se fue con gª r:nseg c~otnturb6 m~. u~ o, y saus-

fac-

tc,s miraron la Comedia desapasion d • u otro ca~o. ª os, Y reflexivos. Individuaré uno, 

8 Reconvenido un Diablo h bl 
ciendo' que habia entrado en a~~~e cu: as~ e; Griego' se escusó, di-
blar a_quel idio;na. Siendo otro co ido rpo e ax_o de~ pacto de no ha
sua ~atina, satisfizo por él un Eforcitt: f~lit~ de rntehgenci~ de la len
"!ªs ,gn~rantes que los hombres del cam ~- ~endo, que hab1a_Diablos 
b1a querido explicarse, siendo preguntaJo 1 t~o, ~ue en un d1a no ha
callado, y estado quieto aquel dia' respond~ s1gu1inte_' por qué había 
te, y ocupado en conducir al Infierno la Al 'q~e ab1a estado ausen
Parla'!lento de París, llamado Prou1t. Ave:ª e un Procurador del 
que n!ngun Procurador del Parlamento h b_guado el caso 'se supo, 
po, n~ en todo París hombre alguno llam:d~apmuerto en a~uel tiem .. 
un Diablo para otro día levantar y tene rou¡.'· Hab1a ofrecido 
espacio de un M11erere el gorro , u t _r suspen ido en el ayre por 
Laubardemont. Dilatabase de , q _e en1a en la cabeza Monsieur de 
cu . concierto entre los de la t 1 . c1_on para quando espirase la luz del dia. rama a exe-
t1fic1ales, era facil ocultar el en fí p , porque usando de luces ar-
gunos, que sospecharon lo queg;o~ia ::

0 
ant~~ dde llegar el caso, al• 

encontraron un hombre que ten· b' r, su ien o sobre la boveda 
pe d

. 
1 

, 1a a 1erto en ella un - . , 
rp~n icu armente sobre la cabeza de M . pequeno aguJero 

u~ hilo sutil' preparado con unan 1 ons1eur de Laubardemont, y 
Diablo dixo' que habia de levantar zeue ~, para levantar el gorro. Un 
pues con la caída) a qualquiera qu n e ay re C Y creo estrellarle des
~afio el Abad Quillet noble Poe~ n; crey:se la posesion. Aceptó el 
lo tenia por embuste, l~ que dexó at o~r:c~.' protestando, que todo 
do. Pero conociendo luego en la ira pd M i~blo enteramellCe corta
que este Ministro jugaba de concíerto eco o~s~ur dde Laubardemont, 
n~ dandose por seguro ni en Loudun . n e ar enal de Richelieu, 
c:1a, huyó a Italia, di, donde no volvi;~~\otra p~rt-~ algunl de Fran• 
. 9 Despues de dos di~ de Exoécismose ~~s ~v¡·'º. Richelicu. • 

~ • ' s tgto~as, Y1una Se-
glar, 

1. 
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faccion rck haber desct>bierto, que las Ietras'!r.qu(f s@ 
juzgaban estampadas sobrenaturalmente , y absolutaJ 
mente indelebles, se estampaban de nuevo siempre que 
la Monja salia al Loct1torio , sirviendose para esto de al~ 
gun lÍeor purpúreo de bastante consistencia. Es de notar; 

· que los caracteres estuviesen grabados en la mano iz
quierda. Parece que con mas dignidad se imprimirian en 
la derecha. Pero acaso era menester el uso de es~a para 
colocar~os en la otra. ; 

Egi-

glar, cediendo a los retttordímfentos Je fa c·011eíer1éía, feyantaron li 
mascara, protestando, que toJ'.l lo hecho hasta alli era ficcion, reve" 
lan~o qué E:wrci,tas l:i5 habían inducido:\ elto, y pidiendo a Dios, y 
i los ho;nbres per.fon d~ h1ber smte,u·.fo tan atroz. calumnia conrnr 
un inocente. Otras do, de las exorci·llJlS , no de caSO' pensado, sin() 
irritadas d~ la i·nportuniJ1d de lo, g'(orcisras, con una rra repentina 
declararo1 lo misLnO. Pero :\ tojo o::urrian los Exorcistas con el ef~ 
gio de qu~ tojo ello era artificio diabolico, para salvar al malvado 
GranJier. 

10 Final'.Tlente, 011itiendo otras muchas cosas, llegó el caso de 
sentenciarse la c:rn~a, y condenar a Grandier, sacrificando esta victi• 
m1 a las tras del vengativo Ministro. Yo confieso, que en atencion al 
alto, y respetable carácter de aquella Eminencia, no me hu_bi~ra_ atreví: 
do :\ dír tan clara no:icia de la pute que tuvo en e:;t1 101qu1dad, s1 

primero no lo hubiera hecho el Autor que sigo. Pero si un Autor 
Francés, Abogado del Parbmento de París , escribiendo dentro de la 
mis mi Corte,donde tuvo su trono Richelieu, no halló inconveniente en 
publicar con todos sus iipices esta Historia, mucho menos debo yo es• 
crupulizar en dár al público estos fragm<!ntos de ella ; mayormente 
despues que la Obrá ele Gayot de Pira val, por la mucha aceptacion que 
ha tenido, está esparcida en innumerables exemplares por todo el Mun• 
do. Añado, que es de la conveniencia dd linage humano manifestar 1 
la posteridad las culpas de aquellos grandes Personages, que manda
ron el Mundo, abusando del pod.!r en el dominio; para que:\ los que 
cfospues de ellos llegan a la misma grandeza, contenga algo el miedo, 
de que despues de su muerte, sobre sus cenizas se haga la misma jus• 
ticia. Debe no obstante tenerse presente , que como la envidia , o el 
oJro, no pocas \'ecés dán la mas siniestra inteligencia a las acciones de 
los Poderosos del Mun:lo, posible es, que Richelieu no tuviese tanta 
culpa en la tragedia de Grandier, como esta Historia supone. 

11 Muerto Grandier, como nadie se interesaba en la fingida p~~ 
51011 
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• • , DHCURSO ~EXTO. 
~3 Eg1d10 Menagio refiere asimismo que vi6 1 93 

ractt~res jesus, Maria y J oseph F da 'c,'al obs ca. 1 , · , • " ..,, es, gra ados 
en a m_ano de la Superiora d.! IJs Religiosas. 
~l,a le ~1xo, que al tiempo que se había lib.rad~ ~e ql~~: 

e.nonios . que la atormentaban un Angel le hab' . 
~es~ e~ .la mano aquellos cara~teres; añadiendo

1
ª 

1
~; 

.pr10c1p10 solo habia estampado en lo mas alto deq 1 
~ano ~lh n~:nbre de Saa Francisco de Sales: que lueg~ 
e,;te ~e a ra bai<ado para dár lugar. al nombre de Jo. 
seph. despues entrambos se habian baxado para d 
campo al nombre de Maria ; y en fin todo' s. tres. exar 
nne se i . . . . , , para 
T" • mprimtese en el Slt!O .mas alto el de Jesus N 
expresa este Autor ' que. notase algunas señales d~· im o 
fº~~~a ~ pGo _es cierto, que la tuvo por tal, porque e~ 
; • t ad el uM1llcl~o su padre trata de quimerica la po
-s100 e as onJas de Loudun. . , 

§, V l.. • 
S4 i Lºs dós casos propue!Stos- muestran tanto· la cau-·. 

. tel~, con q:1e _se debe.proceder en esta mate-
N.a., .como la tmportanc1a de examinar- las cos 
a_tentts.ima reflexion.• No se debe descansar so.bre ~ t~~n 
t1ficac10n de los vulgares Exorcistas por las r -
hemos .propuesto arriba. Seria conv~oiente yazaones que , , un pre-
. ci-

s,on de las Ursulinas, fue cesando esta poco a poco y·a~ . . . 

:r~~~~:~d:::e~:~~-Fs:~~:~t:un~~e ;o;damente , ~or ~¡~J:~~I P~~ 
fiado con mas crueldad que los d¡mO., llO ~e los Exorcistas, empe-.• 
tro de un m11s para el Tribun 1 O- ~s contra Grandi~r' le citó éste den-
plazo sefíalado' Ot · , ª ivrno_, Y que efefüvatnente murió al 
J . . • ro espiro entre terribles tormentos. Pud.o ·ser fal 
u p_rrmero' Y hacerse-voluntariamente•m~terio de lo segu d Lo so 

no uene duda es que.el Cu B é ó n º· -'iIUe · 
da. Era este un~ de los Eclra . arr pag en parte sus c~lpas en esta vi-

. e¡;iamcos, que hacen especial 00 · d · 
~O~J~rad?rJs; \para qu~ no les falte materia, en todas p~:te:s~~f1a: 

n emon1a os' por me1or decir' Enckmoniadas. Exorcizaba como ." 
:les ~gunas mug~res del Lugar do11de era C ura. A\'eriguóse la• frau~ 

'y arré fue-· privado del Curato' recluso en un Con\'ento . .' ::~~~s coodeuadaJJa .prjswu d~ pqr ~ida, -Esto cs,hacu le> q~ I,f i: .. 
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ciso, que los Señores Obispos entrasen la mano en esto, 
como hicieron los de Aoger, y Orleans con la famosa 
Marra Brosicr. Asi, luego que en alguo Pueblo aparecie• 
~e algun Energumt!nO, será conveniente dár parte al Pre
laJo, y este señalar luego personas aptas para el exa-
men. 

25 i Pero qué entiendo por personas aptas~ i O qué 
prendas constituyen aptitud en esta materia~ A la re3er
va de un capitulo, que pide algun conocimiento de Len
guas, y otro , que requiere Ciencia Medica , todo el ne
gocio se compone con sinceridad , y discrecion. Los ca
pi tulos por donde se ha de hacer el examen, son los que 
señala el Ritual Romano. Pero porque tenemos varias 
advertencias que hacer sobre esos mismos capitulos, se
rá bien proponer lo primero, en proprios terminos , el 
texto del Ritual , que es como se sigue : Signa obsiden
'tis Dt2monis sunt , ignota lingua loqui pluribus wrbis, 
vel loquentem intettigere: distantia , & occulta patefa
cere : vires supra t:eiatis , seu conditionis naturam os
tendere , & id genus alia , qut:e, cum plurima concurrunt, 
maiora sunt indicia, Vamos ahora haciendo algunas re
flexiones sobre cada uno de estos capitulos. 

§. V 11. 
126 LA primera señal de que hay verdadera obse .. 

sion, o posesion, es hablar algun idioma ig
norado. Pero prudentemente advierte el Texto, que no 
basta hablar una , u otra breve clausulilla del idioma es
traño , sino que hable con bastante extension, o muchas 
palabras seguidas, pluribus verbis. Esta advertencia 
pierden de vista a cada paso los Ex:orcizantes ; pues i 
una, u otra palabra Latina , que oygan a uno, que no ha 
estudiado Latin , con toda confianza pronuncian , que es 
Energumeno. Fuera de que hay ciertos breves Latina
jos, que andan de mano en mano , y vienen a ser como 
Facultativos de los que se fingen Energumeoos. Yá se vé 
quán facil es, que oculta, y fraudulentamente qualquie• 

ra 
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r~ Estud1antdlo enseñe otros alg , . 9~ ttco. unos ª qualqu1era rus-

27 Deben entenderse tambíen . 
esta pr~caucion todas las d á comprehend1das e1. 
para hacer juicio cierto de em s j que sean necesaria~, 
ma estraño ' no es estud'ad quepo que se habla de idio
solo responde un rustico :n ~;tin º;f ~ por. exe°!plo ' si 
alguna persona determinada xorc1sta 'u a otra 
de concierto con el mi ' puede esto estár prevenido 
se _haya embutido ante;;~~n::!~~tento fiángido' ~ quien 
que ha de hablar El Evo . e' qu ndo' como' y 

d 
• " rcista mandele d potesta que tiene que h bl L . , usan o de la 

p_rorosito ' y en la' materi: uee ~~ t aun ; pero _que sea al 
circunstantes que ent1·enda q .d. ot¡ue qualqu1era de los 

8 
' ese I roma 

2 Dos efugios tienen los E • . 
res para no dárse por convencido~orc1stas' y l?s Vu!ga. 
do no sale bien del rigor de 'quando el Exorciza. 
sumamente ridiculo y . esta prueba. El primero es 
d • , consiste en decir 1 e un ~ustico no es organo r . , que a lengua 
Demonio articu'le b' p oporc,onado para que el ien con ella J ·d· 
esta es la capa ' que echan a ba1 ba;i J wm~ Lati~o ; y 
y aun al totd silrncio de la len srn?s' a solecismos, 
d~z ! La ler·gua de un rustic guaá launa: i Qué estupi-
m menos- q.ue la" de (. o est organtzada' ni nlls 
A 

• ' J 1ceron Vir ·1· , • , 
sr ese cuento de N. d ' gi 10

, o Tno Livio • que an a e · • • 
cada una se refi"re e O vanas uerras ., y eo .. , orro que suc d·~ 
apurando vn Exl,,1..;sta al D . e io ea ella' de que 
rustico, sobre que no acertab!~º;~~t que p_ose{~ a cien~ 
poco, y muy mal, le respondí1 l Dar La_trn ' smo muy 
sum domare Hnguam b . ~ ~ emon10 :· Non pos-a ¡ . UIUS rusttct solo pued b 

os mismos rusticos. Puede el D . e em ocarsc 
la lengua de qua !quiera h b emomo ' no solo cor1 
latín; mas aun con la d o~ r: ' hablar rerfectisímo 
ea- tiempo de- nuestros p~i qua qu~er; bruto, como habló
la Serpiente. . Qué d' meros a res con la lengua de 
bruto 1 Con la~ hojas ~:o yo co: Ta lengua de qualquiera· 
un tronco " colidiendolas un ar ol , con las hastillas de· 

oportunamente' para que re-
\ sul ... 
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sülten én el ayr'e los mismos movimientos : y imdu1acio-

· ncs, que llegando al oído , producen la sensacion de 
clausulas Latinas articuladas: con el ayre mismo, mo-
1Viendole como él sabe , sin intervendon de otro algun 
_instrumento, puede producir la propria sensacion. 

a9 El segundo efugio ( qne puede servir tambien 
contra todas las demás pruebas de que la Diabl t:1 ra es 
fingida) es decir, que el Diablo no quiere hablar Len
guas estrañas por no descubrir~e : esto a fi n de que los 
E xorcistas no le atormenten, y le qexen a él atormen• 
tar libremente a la cdarnra. \foy bobo suponen al Dia
olo los que recurren a e~ta so!ucion . . ¿ Es posible , qu\: 
el Diablo, queriendo encubrirse , lo procure con tan 
grosero ardficio, que por lo mucho que se descubre , le 
estén ·aporreando continuam'.!nte. este , y el otro Exor
cista~ Veamos c6mo se encubre, y cómo se descubre. 
Descubrese a los que toman por ocupaciou ordinaria exor
;cizarle , y todos los dias lo están haciendo ; porque en 
presencia de estos ( si es que los creemos ) habla lenguas 
·estraña-s, descubre secretos ocultisimos , acude llamado 
,i qualquiera distancia , y hace otras mil cosas mara vi-
• ll2sas , que no dexan dJda de que son obras todas del Es-
1pftlhu maligno. Pero si por accidente sucede , que al
gun otro Sacerdote de mas advertencia, y reflexion, it 
de mas sinceridad , llevado del virtuoso deseo de descu
brir la verdad, le conjura alguna vez , aqui es quando se 
encubre , y no le sacará una palabra Latina , ni otra al
guna seña de su dilbolica potencia , aunque le atenacee. 
Entonces no hay mas que gestos, gritos, contorsiones; y 
en fin, solo aquello , que qualquiera hombre, o qualquie
ra mugercilla, sin Diablo alguno, hará quando quisiere. 
Y lo proprio sucede, quando el Exorcista cotidiano le 
conjura en presencia de gente de entendimiento , que 
está atenta i observar si hay , o ao señas legitimas de 
posesion. Esta digo, que es una gran simpleza del Día• 
blo. Lo que a él le importaría sería engañar al Exorcis
ta , que está martillando en él todos los dias , para que 1e 
~ ~~ 
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exorciza , y él sabe Ju nb~olo una vez por accidente le 
mas , porque no tiene ge~io :n ' que no lo hará despues 
me el caso poco há. e ocuparse en eso. Sucedió-

30 En esta Ciudad de O • . 
ger, que hacía el pa el de v1~do hab,_a una pobre mu-
quanto Latiíl queria .P que pt?ida. Dec1an' que hablaba 
mundo: que se subia· de sa ia quanto pasaba en todo el 
mas altos arboles &u Nn vuelo sobre las cúpulas de los · 
~ l ' c. o era el d nas e Sacerdote que la e . b autor e estas patra-
(lUal ciertamente es un . xorc1~~ a ordinariamente el 

P 
v1rtuos1S1mo E 1 • . ' 

or ser taíl bueno , creía a c esiasttco ; pero 
tera, que decia habe . , tal qual embustero o embus-

. b r visto esas co 
;precia a por señas bastantes d J~s ' y por otra parte 
. as ' con que la muger fin ia e iablura las engañi
Jando especies ( porque oí f bl estár poseída. y o , cote
muger , y a diferentes ers; ar n:1uchas veces de esta 
que ,era una de las mu~has ~s) b hice judo resuelto de 
poseidas; y en una ocasio m usteras ' que se fingen 
que el Sacerdote que 1 n ' q~e estaba despacio hice 
sencia ' y a la 'de mucªh!:orc1~a~a , la traxese ;} m'i pre
~uestro, cuyo Capellan era Religiosas de un Convento 
Intervino tambien el . ' y es el Sacerdote . en que· 

· mou vo de d - ' ~1osas , que como cándidas esenganar a las Rel~ 
en la posesion no mas , estaban muy encaprichadas 
por las patrañ~s que íque por verla hacer visages y 

• · · ' 0 an Cond 'd ' asistiendo tambieíl di' h S • uc1 a a mi presencia 
'd d c O acerdote , r1 a ' debaxo de la ªl1arie . d , con afectada segu-

ra~la una esperanza firme dc1a e co~solarla ' y de inspi
mmar de que yo por l el redmed10 '. la senté el preli-
do ' e gran e estudio q h b. • 

? y por los exquisitos libros ,ue a ia tem-
conJuros mucho mas efi que pose1a, sabía unos 
los demás Sacerdotes . ]caces , i9ue los que usaban todos 
te ' como luego se vió o 'tue a muger creyó facilmen
conjuros , que consista~ ~pee~ pues 'mis singulares 
et. O_b!spo de Aílgers co~ ~a~~ o de_ los que prar.tic6 
V1r~1ho' Ovidio, Claudiano Bros1er ' en versos de 

Tomo PUi. del Tbeatr ' y otros Poetas ' articula-· 
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dos con gesto ponderativo , y voz vehemente, para que 
hiciesen mas fuerte impresion , como en efecto la hicie
ron ; porque mi conjurada se excedi6 i sf misma , simu
lando con mas fuerza que nunca su enfurecimiento con 
ademanes , y commociones terribles , y quexaAdose fe
rozcr.ente del Sacerdote , que me la habia conducido pa
ra tanto tormento suyo. Singularmente al empujarle la 
pomposa introduccion de la Pharsalia de Lucano , Be
lla per Hemathios plusquam civilia campos , con otros 
algunos versos de los que se siguen, casi llegué a pen
sar, que de veras se espiritaba , o temer que se espirita
se. Obedecía todo lo que yo le ordenaba ,. como se lo 
mandase en Romance ; pero quando mandaba en Latin 
( en que evitaba lai fórmulas , y voces ordinarias , que 
tienen yá estudiadas los Energumenos fingidos) se hacía 
el Diablo sordo. Apliquéla la llavecita de un escritorio, 
envuelta en un papel, como que era una insigne Reliquia, 
Fueron raros sus estremecimientos , y los golpes que, 
como una desesperada , se daba ., yá contra las paredes, 
yá contra el suelo, me hicieron al principio temer que 
se lastimase ; pero \uego reconocí, que lo executaba to
do con gran tino, como quien estaba bien exercitada en 
este juego. En fin , sobradamente enterado del embuste 
de la mugercilla ., la despedí. 

31 i 'Pero qué resultó <le esta experiencia~ i Que se 
oes~ngañasen tod-Os los que estaban engañados 1 Nada 
menos. Aqui entra lo que dixitrios arrib2. Luego acudie
ron algunos al efugio , de que el Diablo astuta1rente 
había queri-Oo ocultarse , y engañarme con las aparien• 
cias tle que la posesion era fingida. Aqui lle Dios., de
cia yo a esta gente ruda: qué interés tiene el Diablo en 
engañarme .a mP El sabe muy bien ., .si hay tal Dia
blo, que yo no 1e tengo de andar a los .alcances; porque 
ni mi genio es de .aplicarme a conjurar , ni mis ocupa• 
ciones me lo permiten. El engañar a ese buen Sacerdo
te , que todos los dias le esti mortificando , sí que le ten-

- drá mucha conveniencia, porque persuadido a que no hay mas 

,• 
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mas tablo que el embuste de l . • 99 
ta dos puntapies y dex . ª muger, le daría a es-
paz. i Pues cómo i él se ~;1~ par~ siempre al Diablo en 
se me oculta~ Sin duda escu re f~ancamente, y a mf 
gracejo de Quevedo) n qu: este Diablo ( por usar del 
ñor! ( me replicó al uno o sa e!º que se diabla. ¡O' Se
la materia) que saÍe el' ¿¡~t/uzgaba adelantar mucho 
concepto de que y R O 

• que todos estin en el 
• . • • es un hombre d 

cons1gn1ente en corriendo I muy octo, y por 
esta muger no es Ener u~ voz d_e que V. R. dice' que 
lo creerán y nadi'e I g ~na , 5100 embustera , todos 

) 
' a exorcizará s - · ( yo ratificome en lo dich • enor mw le repuse 

S! él puede ir por el ata. o , qu~ ese Diablo es muy bobo. 
cierto para librarse de 1!º ' y uene_ en la mano un medio 
que es simular , y disimul~~r~ecucwn ~e los Exorcistas, 
re a un medio dudoso on :llos' z. para qué recur
se debe reputar moral~! /u~ ciertamente inutil 1 pues 
crean' especialmente a u~lt imposible ' que todos me 
otros supieron mi dicta~ os' que solo por noticia de 
con que pudiera persuadi:f o~.y s~º mDe oyen_ las razones, 
talmente ageno de lo t ese emomo no está to
norar ' que la ma or que pasa en el mundo' no puede ig .. 
Vulgo muchos de fu cfa~~te del Vulgo (incluyendo en el 
tes, que se ocupan en e ' f alcances de esos Sacerdo
chas cosas ' que he r xorc1zar) no me ha creído mu
aun leyendo las palmp o~urado persuadirle en mis libros 
. p arias razones • 
i ues en qué funda ese Diabl con que las probaba. 
tod_os me lo han de creer 'l En o renteca~o , que estotro 
i dicha muger no la han f ¡ltad e ;cto _as1 sucedió ' pues 

32 En quanto a entende o xorc1stas despues acá. 
bla en idioma estraño que ~ elb ~nerg~meno al que ha
mera seña ' que propode el R~m ten se mcluye en la prif ere ' tres cosas ha y que decir :eral ' 1:el loquentem inte/Ji-
e reputar por inteligencia de I a rnmera' q_ue no se de .. 

que tienen los Exorcizados de a I engua Launa aquella, 
nes en el exercicio de . a ganas palabras comu-

od 
exorcizar · v g~ J fu na,,, est nomen tuum d d, • • quomouo vocaris, 

' escen e, ascende -r~c L . 
G 
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nificacion de estas voces es yá notoria a quantos han 
visto exorcizar una , u otra vez. La muger , de que he 
hablado , respondia prontamente a la pregunta quomodo 
vocaris ; pero preguntada quo nomine dignosceris inter 
soda/es tuos, enmudecía. La segunda , que tampoco debe 
entrar en cuenta la inteligencia de aquellas voces Lati
nas , que están levemente variadas en el Dialecto Espa
ñol , como maledicfe Diabole , &c. Hay no solo voces 
separadas, mas aun mnchisimas clausulas enteras en el 
idioma Latino , que entenderá todo Romancista. Si a 
uno , a quien exorcizan , le dicen : Adora Iesum Chris
tum, yá se ve que lo entenderá. Y es cosa graciosa , que 
si a esta propuesta responde nolo ( que es muy ordina
rio) no han menester mas el Exorcista , y los circuns
tantes para publicar que entiende, y habla Latin ; sien
do asi , que este no/o anda tan vulgarmente entre los que 
se exorcizan, que aun los niños , que se lo oyen , saben 
que quiere decir no quiero. La tercera , que el examen de 
si el Energumeno entiende la lengua Latina , se haga 
por personas , de quienes no pueda haber rezelo de que 
para este efecto han confabulado con él ; en cuya pre
caucion debe ser comprehendido el Exorcista ordinario, 
y con él todos los que se advirtieron empeñados en per
suadir , que hay verdadera posesion. Pudiera aiiadir quar
ta advertencia , de que no sea Latinista chabacano el 
que hace el examen ; porque estos se dán a entender 
bastantemente a los que no saben Latin. Pero esta ad
vertencia yá se dexa percibir incluida la segunda. 

§. VI 11. 
33 LA segunda seña d~ verdadera posesion propues• 

ta en el Ritual Romano , que es descubrir co-
1as ocultas ,J' distantes, pide observarse con quatro pre
cauciones. La primera es, que la revelacion de las cosas 
ocultas no sea hecha por inspiracion de alguno intere
sado en el engaño , que haya manifestado al Energu• 
meco el secreto, Tambien puede suceder , que hablando_ 

· el 
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el Eoergumeno a bulto 101 
alguno de los interesado~ ~~nliue re~ela coga oculta de 
sa • este ' por fomentar el eng::ªº~J auoque sea fat ... 
tado con la verdad. Hay .1 , . •g~ que ha acer-
otro. m1 experiencias de uno ~ y 

34 La segunda precaucion consiste en adverf ! 
por mera casualidad y sin e . . ir, que 
Ja una' u otra vez e~ co o11oc1m1ento alguno, se acier. 
Sed¡¡ maravilla, q~e quie~ª!,~Í~énh dis_tantes' o futuras. 
d_o sobre esta.~ cosas 

00 
a . uc O tiempo de3barr;1n-

b 
, c1erte con un1 u ot E " 

a en este Convento d M . , ra. Stélt-' 
;daria de la Vega una ; r ?nJas Benedictinas de Santa 
hablamos en el·,Tomo vt i!o4ia ~~ca' la misma de quien 
~as ordinarios desvarfos ~ra•~~cir , n~~m. 23_. .uno ~t sus 
.tes sucedia esto · aquell 1 , qui: en siuos d1st,an-r 
manifestaba, y hacía ;;e!en~ o~ro , d~tque Dios.1seolo 
xo' que uo Mon e u . • . uce 10 • que una vez di,. 
.vento y i I g , q e hab1a sido Vicario de este Con-

, a sazon lo era de uno de e •¡¡ 
muerto ' y que ella babia . ast1 a , se había 
dia en que lo d" visto enterrarle'aquel misme 
del, entierro. PueslX:é' :xp.resando varias circunstancias 
vino la noticia de la m qui ,d que dentro de quatro dial 
bian menester las de~:r: e_ este Monge. Qué mas ha,. 
aquella tenia Diablo Vi . onJas _para consentir en que 
se inclinaban bastan;emen~:t~ ; 11~

0 
~uQund:men_to alg~na. 

do este, tal qua¡ él era 'l De h h • i . . har1an . temem
te ;l la Diablura de su ·be ec o asmtteroo firmemen• 
festaron estir en esta per:ma~a. A a~gunas, que mani
presentandoles ~aslOn , quise deog.16ar , re-
:Religiosa vari;s ~~~ p~es ~~~=e~es habían °!do :l aquella 
d~ncia. alguna con 1trea)id.J.d d~ !ºe no teara. corres pon-, 
.. diese él que· el acertar s c_os~, .deb1aa pe.rsua 
dad. No bastando esto e~~onces' hab1a sido pura casuali-
decia le babia visto en;err~f ~e,~n~é , i ~ué dia era el que. 
errada la chroriologfa Q t. 7·ª aron ' y halle óruf 
noticia de la muerte p¿r ef !:reo1as h ªb!es ~ llegaSE; '-
ro soñado pór'Ja loca y 1a· • ~ ; 1ª 51 et enuer-

Tomo PIJI. del The;,,., oouG3., el correq .de~ lapa~: 
• te 


